
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION STEEL HD SCOPE BASES -
REM 700, 722, 40X SHORT ACTION 20 MOA STEEL

EGW Remington 700, 722, 40x Short Action Steel Scope Bases. Add the
versatility of a one-piece Picatinny scope rail to your shotgun with no drilling or
tapping. Precision machined from hardened steel with Picatinny slot-and-rail
spacing that allows fast and simple changes to eye relief, plus great flexibility in
scope choice. Drilled to fit the factory scope mount holes on the gun’s receiver.
Accepts Picatinny or Weaver scope rings. Heavy Duty (HD) mounts are .100"
lower than the Lightweight mounts to minimize weight and keep your optic closer
to the barrel centerline for improved accuracy. Full-width cross-slots are gauged
to MIL-STD 1913 specs to +/-.002". Machined from ultra-rigid 4140 carbon steel
pre-hardened to Rc 35-35 before machining. Includes socket head Torx® screws
and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of blue loctite.

Attributes

Name: REM 700, 722, 40X SHORT ACTION 20 MOA STEEL
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000157
Mfr. No.: 86002
Action Type: Bolt Action
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Remington
Material: Steel
Model: 700
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 20mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 226mm
UPC: 841370109555

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION STEEL HD
SCOPE BASES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Steel Scope Bases. Diese
Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte
lesen Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die mit der Handhabung von
Schusswaffen und Zubehör vertraut sind.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung, die die Sicherheit beeinträchtigen könnten.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Ringen.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind, um ein Lösen während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Verwenden Sie beim Anbringen des Zielfernrohrs einen Drehmoment von 20 ZollPfund und fügen Sie einen
Tropfen blauen Loctite hinzu.
Vermeiden Sie übermäßige Kraftanwendung beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Bei der Installation darauf achten, dass die Schiene korrekt auf den Werksmontagelöchern des Empfängers
sitzt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen und sicher ist.
Überprüfen Sie, ob alle Teile des Produkts vorhanden sind.

Installation:

Platzieren Sie die Scope Bases auf den Werksmontagelöchern des Empfängers.
Verwenden Sie die mitgelieferten Innensechskantschrauben, um die Basis sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund an und verwenden Sie einen
Tropfen blauen Loctite, um ein Lösen zu verhindern.

Montage des Zielfernrohrs:

Nachdem die Basis installiert ist, montieren Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des
Herstellers des Zielfernrohrs.
Stellen Sie sicher, dass die Ringe korrekt ausgerichtet sind und das Zielfernrohr sicher sitzt.

Nach der Installation:

Überprüfen Sie, ob alles fest sitzt, bevor Sie das Gewehr verwenden.
Führen Sie einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass das Zielfernrohr korrekt eingestellt ist.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.
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Consumer Safety Instruction Guide for REMINGTON
700, 722, 40X SHORT ACTION STEEL HD SCOPE
BASES

Introduction
Thank you for choosing the EGW Remington 700, 722, 40x Short Action Steel Scope Bases. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read
through this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Inspect the product for any signs of damage before installation and use.
Keep the scope bases out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or accidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope bases.
Use the appropriate tools when installing the scope bases to avoid damage.
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when securing the screws.
Use blue Loctite as recommended to secure screws and prevent loosening.
Avoid using the scope bases in extreme weather conditions that may affect performance.
If you notice any unusual wear or damage during use, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a Torx® wrench and blue Loctite.
Ensure the firearm is completely unloaded and safe to handle.

Installation

Align the scope bases with the factory scope mount holes on the firearm's receiver.
Secure the bases using the provided socket head Torx® screws.
Apply a small drop of blue Loctite to each screw before tightening.
Use the Torx® wrench to tighten the screws to a torque of 20 inch lbs.
Ensure that the fullwidth crossslots are gauged to MILSTD 1913 specs.

Usage

Once installed, mount your Picatinny or Weaver scope rings onto the scope bases.
Adjust the scope to achieve the desired eye relief and ensure proper alignment.
Regularly check the tightness of the screws and the condition of the scope bases during use.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Check with local authorities for specific disposal guidelines related to firearm accessories.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the safety and use of your REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION
STEEL HD SCOPE BASES, please consult your retailer or the manufacturer's customer service.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Enjoy your shooting
experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira de Acero HD de Acción Corta EGW para tu REMINGTON 700, 722, 40X. Este
producto ha sido diseñado para mejorar la versatilidad y precisión de tu escopeta. Sin embargo, es importante seguir
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de escopeta antes de la instalación.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén las bases de mira fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Utiliza el producto únicamente para el propósito para el cual fue diseñado.
Si observas un mal funcionamiento o daño, deja de usar el producto y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación Segura: Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar daños
a tu escopeta o al producto.
Uso Adecuado: No utilices las bases de mira para soportar cargas excesivas o impactos que no estén dentro
de las especificaciones del fabricante.
Mantenimiento: Limpia y revisa regularmente las bases de mira para asegurar su correcto funcionamiento.
Verificación de Ajustes: Revisa periódicamente el ajuste de las anillas de mira y los tornillos para garantizar
que estén firmemente sujetos.
Uso de Herramientas Adecuadas: Utiliza solo herramientas recomendadas (como la llave incluida) para
evitar daños durante la instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la llave Torx® y un destornillador.
Asegúrate de trabajar en un área limpia y bien iluminada.

Instalación:

Coloca las bases de mira sobre el receptor de tu escopeta alineando los agujeros de montaje.
Utiliza los tornillos de cabeza hexagonal Torx® incluidos para fijar las bases en su lugar.
Aplica un par de 20 pulgadaslibras de torque a los tornillos y añade una gota de Loctite azul para
asegurar que no se aflojen con el tiempo.

Verificación:

Una vez instaladas, verifica que las bases estén firmemente sujetas y que no haya movimiento al
manipular la escopeta.
Monta la mira en el riel Picatinny y ajusta la distancia de los ojos según sea necesario.

Uso:

Utiliza la escopeta con las bases de mira instaladas siguiendo todas las prácticas de seguridad
estándar para el manejo de armas de fuego.
Asegúrate de que la mira esté correctamente ajustada y calibrada para tus necesidades antes de
disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las bases de mira, asegúrate de desecharlas de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y materiales relacionados.
Si el producto está dañado o no es reutilizable, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el uso de las Bases de Mira de Acero HD de EGW, por
favor consulta el sitio web del fabricante o contacta a su servicio al cliente. Asegúrate de tener a mano el número de
modelo y cualquier otra información relevante sobre el producto.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de una experiencia de tiro
segura y precisa.
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Guide de Sécurité pour les Bases de Lunette
Remington 700, 722, 40X

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette en acier HD pour Remington 700, 722, 40X à action courte d'EGW. Ce
guide vous fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit. Veuillez
lire attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifiez régulièrement l'état de votre base de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et sa
fonctionnalité.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez des outils ou des pièces métalliques.
Évitez tout contact avec des surfaces tranchantes lors de l'installation.
Assurezvous que l’arme est déchargée avant d’installer les bases de lunette.
Ne pas forcer les vis lors de l'installation. Utilisez un couple de 20 pouceslbs comme recommandé.
Utilisez une goutte de loctite bleu pour sécuriser les vis après installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires : vis à tête hexagonale Torx® et clé.
Vérifiez que votre Remington 700, 722 ou 40X est propre et en bon état.

Installation :

Positionnez la base de lunette sur le récepteur de l'arme en alignant les perforations avec les trous de
montage d'origine.
Insérez les vis à tête hexagonale Torx® dans les trous de montage.
Serrez les vis à un couple de 20 pouceslbs. Évitez de trop serrer.

Montage de la Lunette :

Installez votre lunette sur le rail Picatinny.
Utilisez des anneaux de lunette Picatinny ou Weaver pour fixer la lunette.
Vérifiez l'alignement et le niveau de la lunette avant de la sécuriser complètement.

Vérification Finale :

Inspectez l'installation pour vous assurer qu'il n'y a pas de jeu.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est bien fixée et stable.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région pour les matériaux métalliques.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Conclusion
En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous garantissez une utilisation sûre et
efficace de vos bases de lunette Remington 700, 722, 40X. Merci de votre attention et de votre engagement envers
la sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Basi per Ottica
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION STEEL HD
SCOPE BASES

Introduzione
Grazie per aver scelto le basi per ottica EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Steel. Questo prodotto è
progettato per migliorare la versatilità e la precisione della tua carabina. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e uso per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se hai dubbi sulla sua integrità.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando monti le basi per ottica, assicurati di seguire rigorosamente le istruzioni fornite.
Utilizza solo viti e strumenti forniti con il prodotto per l'installazione.
Non forzare le viti durante l'installazione; applica un torque di 20 pollicilbs.
Utilizza una goccia di Loctite blu per garantire che le viti rimangano salde.
Evita di modificare il prodotto in qualsiasi modo; ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Non utilizzare anelli per ottica non compatibili con le basi Picatinny o Weaver.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti.
Posizionamento: Allinea la base sull'arma, assicurandoti che i fori di montaggio corrispondano a quelli
preesistenti.
Fissaggio:

Inserisci le viti a testa esagonale Torx® nei fori di montaggio.
Utilizza la chiave fornita per stringere le viti.
Applica il torque raccomandato di 20 pollicilbs.
Aggiungi una goccia di Loctite blu su ciascuna vite per una maggiore sicurezza.

Controllo Finale: Dopo aver installato la base, verifica che sia saldamente fissata e che non ci siano
movimenti.
Montaggio dell'Ottica: Posiziona l'ottica sulla base e segui le istruzioni del produttore per il montaggio.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per il corretto smaltimento delle attrezzature e dei materiali.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o supporto riguardo al prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere a disposizione il numero di serie e la prova di acquisto.

Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo prodotto.
Grazie per la tua attenzione e per aver scelto le basi per ottica EGW.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej EGW
Remington 700, 722, 40X

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup bazy montażowej EGW Remington 700, 722, 40X. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z instrukcją, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie stosuj bazy montażowej w przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy montażowe są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego 20 calilbs.
Używaj tylko pierścieni lunet Picatinny lub Weaver, które są zgodne z produktem.
Unikaj nadmiernego obciążania bazy montażowej.
Zastosuj kroplę niebieskiego loctite na śrubach, aby zapobiec ich luzowaniu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie:

Sprawdź, czy wszystkie części są dostępne i nieuszkodzone.
Przygotuj narzędzia: klucz Torx® oraz momentomierz.

Montaż:

Umieść bazę montażową na receiverze broni, dopasowując otwory do fabrycznych otworów
montażowych.
Użyj śrub Torx® do przykręcenia bazy. Upewnij się, że są one odpowiednio dokręcone.
Zastosuj kroplę niebieskiego loctite na śrubach, aby zapewnić ich stabilność.

Użytkowanie:

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy baza jest stabilna.
Zamontuj lunetę zgodnie z instrukcjami producenta lunety.
Upewnij się, że luneta jest odpowiednio wyregulowana przed strzelaniem.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych pojemników na odpady, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
Prosimy o kontakt z lokalnym dystrybutorem lub producentem w przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub
użytkowania produktu.

Dziękujemy za wybór bazy montażowej EGW Remington 700, 722, 40X. Bezpieczne użytkowanie i konserwacja
produktu są kluczowe dla jego długotrwałej funkcjonalności.
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REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION STEEL HD
SCOPE BASES Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelut REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION STEEL HD SCOPE BASES tuotteen hankinnasta! Tämä
tuote on suunniteltu tarjoamaan luotettavaa ja turvallista kiinnitystä kiikarille. Tämä käyttöohje sisältää tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Käytä vain hyväksyttyjä Picatinny tai Weaverkiikarin renkaita.
Vältä liiallista voimaa asennuksessa, jotta osia ei vahingoiteta.
Käytä suojakäsineitä ja suojalaseja asennuksen aikana, jos mahdollista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Aseta kiikarin kiinnitysalusta aseen vastaanottimen päälle.
Varmista, että kiinnitysalustan reiät ovat linjassa aseen kiinnitysreikien kanssa.
Kiinnitä kiinnitysalusta mukana tulevilla Torx®ruuveilla. Suosittelemme 20 tuuman lbs vääntöä ja
sinisen Loctitenesteen käyttöä.

Käyttö:

Kiinnitä kiikari kiinnitysalustaan käyttäen hyväksyttyjä kiikarin renkaita.
Tarkista, että kiikari on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Säädä silmäetäisyys ja varmista, että kiikari on oikein kohdistettu.

Hävittämisohjeet
Tuote on hävitettävä paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
käsittelymenetelmiä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuusportaalista ajankohtaiset tiedot ja mahdolliset tuotteen takaisinvedot.

Yhteenveto



Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION STEEL HD SCOPE
BASES tuotteen turvallisen käytön. Muista aina tarkistaa tuotteen kunto ja noudattaa valmistajan ohjeita. Kiitos, että
valitsit EGW:n tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för REMINGTON 700, 722, 40X
SHORT ACTION STEEL HD SCOPE BASES

Introduktion
Tack för att du valt EGW Remington 700, 722, 40X Short Action Steel Scope Bases. Denna produkt är designad för
att förbättra din hagelgevärs funktionalitet och säkerhet. För att säkerställa en trygg och säker användning, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad och använd på rätt sätt för att undvika skador.
Läs och följ alltid tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Var medveten om lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller hanterar produkten.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att använda produkten om den har skador eller om delar saknas.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du utför installation eller justeringar.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för vridmoment och användning av Loctite.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant innan du påbörjar.

Installation:

Placera scope basen på vapnets mottagare.
Justera basen så att den passar de fabriksmonterade siktfästhålen.
Använd de medföljande socket head Torx® skruvarna för att fästa basen.
Åtdra skruvarna med ett vridmoment på 20 tum lbs och applicera en droppe blå Loctite för extra
säkerhet.

Användning:

Montera din sikt på Picatinny eller Weaver skenorna.
Justera ögonavståndet efter behov för att säkerställa en bekväm och säker skottställning.
Kontrollera regelbundet att basen och siktet är ordentligt fästa.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn produkten om möjligt, eller lämna den till en godkänd avfallsanläggning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens serienummer och inköpsdatum till hands för snabbare
hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Pokyny pro bezpečnost používání puškohledu
REMINGTON 700, 722, 40X SHORT ACTION STEEL HD
SCOPE BASES

Úvod
Tyto pokyny obsahují důležité informace o bezpečném používání a instalaci puškohledu REMINGTON 700, 722, 40X
SHORT ACTION STEEL HD SCOPE BASES. Je nezbytné dodržovat tyto pokyny, aby se zajistila bezpečnost
uživatelů a správné fungování výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte všechny pokyny a varování uvedené v této příručce před použitím výrobku.
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze pro účely, pro které byl navržen.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je v dobrém stavu a nepoškozený.
Přijměte vhodná bezpečnostní opatření při manipulaci s jakýmikoli střelnými zbraněmi.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti správně namontovány a utahovány podle pokynů.
Používejte pouze doporučené montážní kroužky (Picatinny nebo Weaver) pro zajištění puškohledu.
Při montáži a demontáži dodržujte pokyny pro točivý moment, doporučené EGW na 20 palcových liber.
Při použití výrobku se ujistěte, že je puškohled správně zarovnán a zabezpečen.
Nikdy se nesnažte upravit nebo modifikovat výrobek bez konzultace s odborníkem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku s torxovou hlavou a klíče.
Montáž:

Umístěte základnu na přijímač zbraně a ujistěte se, že jsou montážní otvory správně zarovnané.
Použijte šrouby s torxovou hlavou k upevnění základny na místě, utahujte je rovnoměrně.
Aplikujte kapku modrého Loctite na šrouby pro zajištění stability.

Kontrola:
Po instalaci zkontrolujte, zda je základna pevně uchycena a zda nedochází k žádnému pohybu.
Ujistěte se, že puškohled je správně umístěn a zajištěn pomocí montážních kroužků.

Použití:
Před použitím puškohledu proveďte kontrolu a ujistěte se, že je optika správně nastavená a funguje.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho součásti by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na místní prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o výrobku, včetně modelu a výrobního čísla.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání puškohledu REMINGTON 700, 722, 40X
SHORT ACTION STEEL HD SCOPE BASES. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich
výrobků.


